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mf" Positiv "Ok 


till basarer och andra feettillställningar fins till uthyrning I 
»Malmö Vleförlag>, Rörsjögatan 6, Malmö, Riketol. 2022, 


Visa om den Köpenhamnske syviudlaren 


Alberti, 


som försnlllat och förstört flere millioner. 
Melodi: Marinvisan. 


Ett lefve för Alberti, han var en slunsig man, 

Och ingen kunde lura enfaldigt folk som hav, 
Men dock till slut ohållbar han ställningen ju fann. 
Derför beklagar dig en hvar Alberti. 


Att göra stora kupper det var just din kutym, 
Och inte kan man säga du uppträdt anonym, 
Men att ditt skuldregister det blef en så'n volym, 
Det kan man kalla för otur Alberti. 


Se saken är just den att för många jern i eld, 

Det gör att man på förhand sig känner liksom fälld, 
Och så till slut man råkar i klistret för sin gäld, 
Och just så gick det ock för dig Alberti. 


Hos «gadetöserna> du ett skuldregister har, 

Ty du ju aldrig snäll mot de stackarna nog var, 
Och deriör de med glädje nog alla se du far 
Till «Helvede« en vacker dag Alberti. 


Till Smörexporten har du för alltid sagt adjö 

Och du till lön väl får knappt ett stycke »smörrebrö> 
Nej om du än dig lade nu neder för att dö, 

Så sakna de ändå ej dig Alberti. 


För dig nu ministären om afsked har Jagt in, 
Ty rädd naturligtvis var den om sitt eget skinn, 


Och kungen står nu ensam så sorgsen i sitt sinn', 
Och allt det där din skuld ju är Ålberti. 


I »Bondestaandets» var du en sgadens potentat, 
Och aldrig fäste du dig väl vid småfolkets prat, 
Och i situationer du kände dig ej flat. 

Jo du var fin min käre vän Alberti. 


Du spelat ut din roll nu, nu kan du hvila på 
De lagrar som du skurit och de ej äro få 
Och om min lilla visa dig engång skulle nå, 
Så sjung den och var glad i håg Alberti. 


14 Scpt. 08 på resa emellan Malmö och 
Köpenhamn & ångaren Öresund, 


Eftertryck förbjudes. 


mMalmö-Pas de quatre N:o 1. 
Af Nisse L. 
Melodi: "Hejsan grabbar”. 


Hej och hoppsan pojkar! Roligt ska vi ha. 

Hvar och en ska' roa sej och vara nöjd och gla". 
Pluringar ej fattas, vi ska' på galej. 

Ingen, hör ni pojkar, får nu schåpa sej. 

Tag din rynka med dig du din grabb, o 
Om hon inte vill så klappa henne med din labb. 
KOR pojkar! AA” ni bara mä? 

Ånvgan ä snart oppe, lugna er för dä”. 


Långe August, Jockum, Abraham Trumpet 
Pettersson lyktstolpe, Magnus som wW tjock och fet, 


Våpiga Kal Månsson, Lasse fyllerist, 
Näselöse Gustaf Rudolf Petterqvist, 
Oskar Byxlös, Frans me' svullen trut, 
Pilleröfsen, Vormelin och Pelle me" sin snut. 
TOR pojkar! A' ni bara mä”? 

ngan ä' snart oppe lugna er för dä'. 


Rynkiga Gustafva och Lovisa Rask, 
Svarta Anna, Tjocka Stina och Charlotta Kask, 
Lilletå och Stortå, Selma Ludenkvist, 
Kvastaskaftet, Mari Krull och Karolin gardist. 
Gula Hönan, Knyded, Bus Mari', 
Generalen, Doggen och Rödhåriga Sofi. 
Hejsan rynkor! AA ni bara mä? 

ngan ä' snart oppe lugna er för dä'. 


Nu så ska' vi fästa på Johannelund, 
Hvar och en så glad i hågen där vill vara kund. 
Konjaksepluntan med vi uti fickan ta, 
»Göken>» liksom groggen smakar alltid bra. 
Sen så kysser man ju stumpan sin, 
Som blir rusig utaf kärlek, kaffe och af vin. 
SK Sjen pojkar! Ä' ni bara mä”? 
ngan ä' snart oppe lugna er för dä'. 


När man så af kärlek känner sig eå stark 
Tar man lilla stumpan med och går till Folkets Park, 
Svänger henne där i valsens yra ring; 
Faller hon omkull, så gör det ingenting. 
Kyss på dansen bör man alltid ha. 
Herregud hvad denna kyssen smakar alltid bra. 
FJ pojkar! A' ni bara bara mä”? 
ngan ä snart oppe lugna er för dä". 


Trefligt är der uti Henriettero, 

Lifvadt på Apollo har man också må ni tro, 
Folkets Hus' teater går nog också ann, 

Ty man der så glada stycken spela kan. 


Sen på Biografen in man går 
Der man fasligt rysligt mycket vackert skåda får. 
kejsan pojkar! ÅA” ni bara mä”? 

gan ä' snart oppe lugna er för dä". 


1240 08. 
Eftertryck förbjudes. 


Björkens Visa. 
Af Topelius. 


Vid den klara rand på en lummig strand 
Sjöng en björk ibland sina gröna visor, 
Och jag hörde då i hans gren därpå 
Och så sjöng han engång så: 


Klara månen sken på min gröna gren, 

Och så kom der en som skar namn i barken, 
Och han skar blott ett och han kysste det, 
Det har ingen, ingen sett. 


Nästa kväll så kom der en flicka som 
Såg sig ofta om och skar namn i barken, 
Och hon skar blott ett och hon kysste det, 
Det har ingen, ingen sett, 


Klara månen sken åter på min gren 

Och så kom der en och så kom den andra, 
Tyst liksom en hamn sökte vännens namn 
I min trogna hvita stam. 


Och min hvita stam stod helt allvarsam 
Och så smög det fram hvad de båda skrifvit, 
Och jag märkte nog hur det stod i SKORTT 


Och jag såg derpå och log. 


Men så hände så att de båda två 
Togo misste då och ej kysste trädet. 
Lilla vän hur lätt händer icke det. 
Det har ingen, ingen sett. 


Men så far ett sken öfver löf och gren 

Och ett sus der hven öfver blad och knoppar. 
Och en stjernas tår föll i vindens spår 

Ned på jordens korta vår. 


Hur Topellus' «Björkens visa" tillkom. Hvem kän- 
ner ej detta den blide finske diktarens förtjusande skaldestycke, 
så enkelt till sitt motiv och dock så djupt anslående? 

Två tonsättare ha satt musik till detsamma, dels fru Bac- 
ker-Gröndahl, dels baron G. Raab. 

I bref till baron R har gamle Topelius — berättar on 
krönikör i "Nya Norrlänningen" — lemnat följande meddelanden 
om tillkomsten af "Björkens visa": Topelius och Runeberg voro 
en dag ute på ett kafé, där ett enkelt musikinstrument fanns, en 
liten  Fläkerde 1. På Ronebergs uppmaning satte sig Topelius 
ned att spela skgonts , och han exekverade en melodi utan ord 
ur egen fatabur, hvilken så tilltalade Runeberg, att denne upp- 
manade sin vän att till densamma skrifva ord. Då nu skalden 
händelsevis såg ut. fick han se en ung flicka, som höll på att i 
en björk inrista någonting, och här fick han uppslaget till sin 
älskliga skapelse, 

Den melodi, till hvilken orden ursprungligen skrefvos, lär 
emellertid aldrig ha blifvit offentliggjord. 

I samma bref till kompositören nämner skalden Topelius 
först mycket vänligt fru Backer-Gröndahls musik. Men han er- 
känner, att han icke förstår den. Om haron Raabs musik skrifver 
han däremot mycket orkännsamma ord. slutande med, att hans 
sång genom denna blifvit en folkvisa, som länge skall lefva på 
folkets läppar — ett omddme hvari han. som man redan ser, blef 
sannspådd, — och han förklarar: "Er lilla vackra melodi kom 
till mig nu i ålderns sena höst... som vårblommor i vintersnö", 

ct är sagan om "Björkens visa>, 


Crubadurens dödssång. 


1. Hvem sjöng jag för? Hon var i skilda länder 
densamma alltid, lika öm och ljuf, För henne sjöng 
jag vid BSalernos stränder, Om henne än vid kratern 
af Vesuv, Jag lärde hennes namn åt näktergalen, Åt 


Alpens eko uti Schweizerdalen, Den minsta Kaskatel 
vid Tivoli; :,: Men allt det är ju nu förbi, :,: 


2. Hvem led jag för? Jag älskade en blomma, En 
orm sitt gift smög i mitt hjerta då. Den suger blodet, 
ådrorna bli" tomma, Och blomman ler, men ormen ler 
också, När uti långa nätters qval jag kände Hur giftet 
spreds och i mitt hjärta brände. Ja kall är grafven, 
mörker bor deri. :,: Men allt det är ju nu förbi. :,: 


3. Hvem dör jag för? Min graf är bäddad redan 
Med hälften blommor och med hälften snö. Den sky- 
ler såren och den lindrar svedan, Med lugn som sva- 
nen vill i sång jag dö. Visst är »farväl» detsvåraste 
af orden, Men mycket skönt fins likväl qvar på jor- 
den. O! skönare mig blomman tyckes bli, :: Men 
allt det är ju nu förbi. :: 

Af Böttiger. 


sjorton år tror jag visst att jag va”. 


(Folkmelodi från Elsass Lothringen.) 


Fjorton år tror jag visst att jag va' 
Liten flicka så munter och så gla'. 

Inga friare visste jag &', 

Inga heller jag tänkte uppå. 

Falla-lalla, falla-lalla, falla-lalla, falla-lalla, 
Falla lalla, falla-lalla, falla-lalla, falla-lalla. 


Rassa då, när ja' ble' sjötton år, 

Solen sken, göken gol, det blef vår. 

Allt va' skönt, jola grön, himlen blå; 

Men de feltes mig något ändå. — Falla-lalla. > 


Flickor gissa, om Ni kan, hva dä va"! 

Stunta va' ja' så lessen, stunta gla', 

föra va' ja” så hvit, stunta rö', 

Å ja ville hvarken lefva eller dö. — Falla-lalla. 


Då en sönda' me mor & me' far, 
Möcke" sorgsen te' körka” det bar; 
Men der mötte ja vännen så kär, 
Hvilkens bild i mitt hjerta jag bär. — Falla-lalla. 


Ola Ask ifrån Hötorp — jo pytt! 

Feck Ni veta, så sej någe" nytt! 

Men så möcke' att säje går an: 

Att te" jula blir Ola min man. 

Falla-lalla, falla lalla, falla-lalla, falla-lalla, 
Falla-lalla, falla-lalla, falla-lalla, falla-lalla, 





Malmö Visförlag, Rörsjögatan 6, 


kan hvar och en adressera bref till, som önskar någon- 
ting trefligt. 

Ett bröllopstal eller annat fästtal kosta en krona, 
ett telegram 50 öre. Bröllopsversar, födelsedagsversar, 
sibums- och namsdagsversar, festpoem m. m. beräknas 
efter 5 öre raden och kanna vissa antal rader begäras, 
då beställningen göres i bref. Upplysningar torde då 
lemnas om ämnet, Frimärken kunna insändas som li- 
qvid, och beställda saker fås i regeln om två dagar. Sän- 
dag äfven gom postförskott. 

8 viehäften erbållas för 40 öre i frimärken och 16 
vishäften för 80 öre pr omgående. 

Sådan beställning sändes endast mot förut insänd 
likvid. Mot insändande sf 2 kronor i frimärken eller i 
postanvisning erhålles visor, småböcker, trollspeglar m. m. 
i en sats, som är minst värd dubbelt. 


ag till ANS 8 Vistörlag, Rörsjögatan 6, Malmö, 


En Sr ke visa: eller ANpIere på uppgifvet ämne 
och begärd melodi, kostar 2 kron 


